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TH RANGE
A new vision of volume and comfort  
in a power catamaran, by Jeanneau.

Developed in collaboration with 
the Garroni Design studio, the 
TH range expresses a refined 
balance between clean lines 
and intelligent layouts, designed 
to fully embrace the space on 
board. Every detail supports 
smooth cruising and moments 
of togetherness, creating a re-
laxed and intuitive way to expe-
rience the sea.
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Une nouvelle vision de l’espace et du confor t 
en catamaran à moteur, signée Jeanneau.

Issue d’une collaboration avec 
le studio Garroni Design, la 
gamme TH combine lignes épu-
rées et aménagements fonc-
tionnels pensés pour profiter 
pleinement de l’espace à bord. 
Chaque élément contribue à 
une navigation fluide et à des 
moments de convivialité, pour 
profiter de la mer en toute sim-
plicité.
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A famous shipyard : 
your guarantee to happiness on the water !

Un grand chantier :  
la garantie de votre bonheur sur l’eau !

Up to 10 years warranty.*
Jusqu’à 10 ans de garantie.

Technology in service of excellence.
La technologie au service de l’excellence.

We will accompany you throughout the life  
of your boat.

Nous vous accompagnons tout au long de la vie  
de votre bateau.

Over 150 distributors worldwide.
Plus de 150 distributeurs à travers le monde.

Commitment to sustainable development.
La conviction du développement durable.

Our clients’ satisfaction comes first.
La satisfaction de nos clients avant tout.

ISO 14001 and 9001 Certified boats.
Des bateaux certifiés avec les normes ISO 14001  

et 9001.

� Over 65 years of solid construction «savoir-faire».
Un savoir-faire et une maîtrise de construction  

de plus de 65 ans.

JEANNEAU

*Full warranty details are indicated in the general conditions of sale, available 
at Jeanneau dealerships.

*Tous les détails sur la garantie sont précisés dans les conditions générales de 
vente disponibles chez les concessionnaires Jeanneau.
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TH33 & TH38 : General specifications / Caractéristiques techniques : p. 10 / 11

TH38

The photos used in this document do not always depict the latest evolutions of 
our new models. For more information, please contact your Jeanneau dealer. 
�Les photos utilisées dans ce document ne présentent pas toujours les 
dernières évolutions de nos modèles. Ces informations peuvent vous être 
communiquées par votre distributeur Jeanneau. 

NEW NEW
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TH33
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  The TH33 offers a fresh perspective on the power catamaran expe-
rience. Its proven design brings together generous space, outstanding sta-
bility, and a high level of comfort, thoughtfully designed for life on board.

  Le TH33 repense l’expérience du catamaran à moteur. Son design éprouvé 
conjugue espace généreux, stabilité exceptionnelle et un haut niveau de confort 
pensé pour la vie à bord.

To discover the Jeanneau world, scan the QR code.
Pour découvrir Jeanneau plus en détail, scannez le QR code.
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TH38
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  Avec le TH38, chaque sortie devient une parenthèse de liberté. Des espaces 
généreux, une navigation rassurante et des aménagements modulables invitent à 
profiter de la mer avec simplicité, en toute sérénité.

  With the TH38, every outing becomes a moment of freedom. Generous 
living areas, reassuring handling, and adaptable layouts invite you to enjoy the 
sea with ease and complete peace of mind.

To discover the Jeanneau world, scan the QR code.
Pour découvrir Jeanneau plus en détail, scannez le QR code.
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TH33

General specifications / Caractéristiques techniques

Designers / Architectes : Marc Lombard / Garroni Design

10.49/ 34’ 5’’ 2 x 450 l / 2 x 119 US gal B8 / C123,83 m / 12’ 7” 95 l / 25 US gal5.627 kg / 12.468 lbs 1 / 2
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TH38

Designers / Architectes : Marc Lombard / Garroni Design

11.82 / 38’ 9’’ 2 x 465 l / 2 x122 US gal B9 / C144,47 m / 14’ 8” 2 x 95L / 2 x 25 US Gal7.419 kg / 16.356 lbs 2 / 4

Integral windshield / 
Pare-brise intégral
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Quality & 
environment

The marine environment is one of the most fra-
gile ecosystems on our planet. As demonstrated 
by our ISO 14001 environmental certification, 
we are actively working to meet this environ-
mental challenge. Each new Jeanneau boat inte-
grates standard equipment that helps protect 
and preserve our natural environment.

Le milieu marin est l’un des écosystèmes les plus 
fragiles de notre planète. Nous sommes acteurs de 
ces enjeux 
vitaux, notre certification à la norme environnemen-
tale ISO 14001 en témoigne. Chaque nouveau ba-
teau bénéficie en Série des équipements facilitant 
la protection de la nature.

Jeanneau enjoys Environmental & 
Quality Certification.

Jeanneau bénéficie de la Certification 
Environnement & Qualité.
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Depuis 1999, nous accompagnons quotidiennement les plaisanciers dans le financement et/ou 
l’assurance de leur TH. Spécialisés dans le monde du nautisme, nous proposons des produits sur-
mesure adaptés aux besoins de nos clients. Que vous souhaitiez devenir propriétaire ou locataire, sur 
du neuf ou de l’occasion, en tant que particulier ou via une société, nous pouvons vous accompagner. 
Nos experts répartis sur toute la France travaillent étroitement avec les concessionnaires pour faciliter 
et personnaliser le financement de votre projet. Nous sommes présents via nos courtiers dans 5 pays 
européens (Italie, Espagne, Portugal, Allemagne et Pays-Bas).

Since 1999, we have been supporting boating enthusiasts every day with the financing and/
or insurance of their TH. As specialists in the nautical world, we offer tailor-made solutions 
adapted to the specific needs of our clients. Whether you are looking to buy or rent, new or 
pre-owned, as a private individual or through a company, we can support you. Our experts, 
located throughout France, work closely with dealers to simplify and personalize the financing 
of your project. We are also present through our brokers in five European countries: Italy, 
Spain, Portugal, Germany, and the Netherlands.

Aucun versement, de quelque nature que ce soit, ne peut être exigé d’un particulier, avant l’obtention d’un ou plusieurs prêts d’argent.
SGB Finance, filiale des groupes CGL et Beneteau, 69 avenue de Flandre 59700 Marcq-en-Baroeul - France. SA au capital de 6 054 250 euros - SIREN 422 518 746 - RCS Lille Métropole.

Contrats d’assurance collective de dommages « Assurance Plaisance Helvetia Yacht », « Sérénité Moteur » et contrat d’assurance  
collective de dommages « Assurance Remorque AREAS » souscrits par SGB FINANCE, auprès respectivement d’HELVETIA ASSURANCES et d’ARÉAS DOMMAGES.  

Contrat présenté par SGB FINANCE, courtier d’assurance, n° ORIAS 07027255 (www.orias.fr) via ses mandataires.

SGB Finance as the financial partner of Jeanneau is an expert  
in financing your TH.
SGB Finance, partenaire financier de la marque Jeanneau, expert  
en financements et assurances de votre TH.

SGB Finance S.A. is a subsidiary of CGL (Societe Generale Banking Group) and Beneteau. SGB Finance, a finance company incorporated under French law under company n° Lille Metropole 422 518 746, has its registered 
office at 69 Avenue de Flandre 59700 Marcq-en-Baroeul, France.

Leader mondial de l’électronique marine, Garmin conçoit des produits qui animent vos passions. 
Adaptés pour la vie à l’extérieur, ils sont pensés pour que vous puissiez profiter pleinement de votre 
temps passé sur l’eau.

Vous aimez naviguer, être sur l’eau. Pas un jour ne passe sans que vous ne pensiez à ça. Les bruits, 
les odeurs, la sensation d’être ailleurs. Rien ne vous satisfait plus. Chez Garmin, nous concevons des 
produits faciles à comprendre, simples à utiliser, intuitifs, et fiables d’une saison à l’autre afin que les 
plaisanciers puissent sortir sur l’eau en toute confiance. 

L’association entre Jeanneau et Garmin vous offre une gamme d’électronique complète à bord. Même 
lorsque vous n’êtes pas sur l’eau, vous pouvez rester connecté à votre bateau grâce à l’application 
ActiveCaptain®.

World leader in marine electronics, Garmin designs products that fuel your passions. Suitable 
for life outdoors, they are designed so that you can fully enjoy your time spent on the water.

You love getting out on the water. Not a day goes by without you thinking of it. The smells, 
the sounds, the feeling of being elsewhere. Nothing satisfies you more. At Garmin, we design 
products that are easy to understand, simple to use, intuitive, and dependable from season to 
season so boaters can get out on the water with confidence.

The association between Jeanneau and Garmin offers you a complete range of electronics 
on board. Even when you’re not on the water, you can stay connected to your boat with the 
ActiveCaptain® app.

Credit is a commitment and must be repaid. Check your ability to repay before committing yourself. 
Un crédit vous engage et doit être remboursé. Vérifiez vos capacités de remboursement avant de vous engager.
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www.jeanneau.com
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SPBI S.A.S. Au capital de 51.541.628€ - RCS La Roche-Sur-Yon N° 491 372 702 
Siège social : 34,rue Eric Tabarly - 85170 Dompierre-Sur-Yon

Division Jeanneau : 32 Avenue des Sables - 85500 Les Herbiers

Jeanneau, 
Pure Experience

Merry Fisher

Merry Fisher Sport

Cap Camarat

DB Yachts

TH


